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I . ВВЕДЕШЕ

1. Дополнительный пункт, озаглавленный "Осуществление положений 
Устава Организации Объединенных Наций о коллективной безопасности 
для. поддержания международного мира и безопасности", был включен 
в повестку дня тридцать седьмой сессии в соответствии с просьбой, 
содержащейся в письме Постоянного представителя Оьерра-Леоне при 
Организации Объединенных Наций от 30 августа 1982 года на имя 
Генерального секретаря (А/37/241).
2. На своем 4-м пленарном заседании, состоявшемся 24 сентября 
1982 года, Генеральная Ассамблея постановила по рекомендации Гене­
рального комитета включить этот пункт в свою повестку дня и пере­
дать его на рассмотрение Первому комитету.
3. Первый комитет рассмотрел этот пункт на. своих 46, 49-5 6, 58 
и 59-м заседаниях, состоявшихся в период о 29 ноября по 9 декабря 
1982 года (A/G.1/37/PV.46, 49-56, 58 и 59).
4. Комитет располагал просьбой, содержащейся в письме, о котором 
говорилось Б пункте 1 выше.
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II. РАООМОТРЕШЛЕ ПРОЕКТА РЕЗОЛЮЦИИ a/c.i/37/L.?3 и Еет.1и 2
Ц. На 46-м заседании, состоявшемся 29 ноября 1982 года, предста­
витель Оьерра-Леоне выступил от имени Алжира, Багамских Островов, 
Бенина, Ганы, Египта, Замбии, Катара, Кении, Кипра, Либерии, Мали, 
Нигерии, Островов Зеленого Мыса, Панамы, Оомали, Оьерра-Леоне, 
Тринидада и Тобаго, Уганды, Шри Ланки, Югославии и Ямайки с пред­
ставлением проекта резолюции a /C.i/37/l .73, который гласил следующее:

"Генеральная Ассамблея,

подтверждая главную цель Организации Объединенных Наций 
поддерживать^международный мир и безопасность, а также необ­
ходимость принимать эсТэфективные коллективные меры для предот­
вращения и устранения угрозы миру и для подавления актов 
агрессии или других нарушений мира,

отмечая главную ответственность Совета Безопасности за 
поддержаниё“международного мира и безопасности,

будучи глубоко озабочена растущей тенденцией у государств 
прибегать^к применению”силы в целях разрешения региональных 
и мезхдународных споров, тем самым игнорируя Устав,.

будучи также озабочена неспособностью Совета Безопасности 
предпринимать решительные действия в целях поддержания между­
народного мира и разрешения международных конфликтов,

осознавая важную роль, которую меры коллективной безо- 
пасности”могут играть в укреплении роли Совета Безопасности 
Б выполнении им своей ответственности за содействие и под­
держание международного мира и безопасности,

сожалея, что положения Устава о мерах коллективной 
безопасности не претворены в жизнь,

принимая во внимание в этой связи доклад Генерального 
секретаря о^работе Организации,

рассмотрев пункт, озаглавленный "Осуществление положений 
Устава Организации Объединенных Наций о коллективной безопас­
ности для поддержания международного мира и безопасности",

признавая, что основополагающие подходы к подлинной 
безопасности включают, среди прочего, укрепление уставной 
системы коллективной безопасности и содействие разоружению,

будучи убеждена в полезности исследования по всем аспек­
там коллективной безопасности,

/...
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1 . предлагает Совету Безопасности изучить этот вопрос, 
в первооч'ередном порядке и информировать Генеральную Ассамблею 
о результатах такого изучения;

2 “ постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Осущест­
вление положений Устава Организации Объединенных Наций о 
коллективной безопасности для поддержания международного мира 
и безопасности".

6 . Позднее представитель Сьерра-Леоне от имени вышеупомянутых 
авто]эоБ, к которым присоединились также Ангола, Зимбабве, Колумбия, 
Конго, Мальта, Сингапур, Судан и Лого, представил пересмотренный 
текст проекта резолюции (а/с,1/37/L,73/Rev.1), который гласил следующее:

"Генеральная Ассамблея,
подтверждая главную цель Организации Объединенных Наций 

поддерживать международный мир и безопасность,
подтверждая, далее основополагающих/! принцип Устава Орга­

низации Объединённых~Наций, согласно которому вое государства 
обязаны не угрожать силой или ее применением против суверени­
тета, политической независимости или территориальной непрхгко- 
сновенности других государств,

отмечая главную ответственность Совета Безопасности за 
поддержаниё^международного мира и без опасности,

подчеркивая, что цели Организации Объединенных Наций 
могут'~быть достигнуты только Б условиях, когда народы пользу­
ются свободой и государства пользуются суверенным равенством 
и полностью соблюдают требования этих принципов в своих 
международных отношениях,

будучи глубоко озабочена растущей тенденцией у государств 
прибегать'~к''применению'"сйлы~в международных отношениях, тем 
самым игнорируя Устав и Декларацию принципов международного 
права, касающихся дружественных отношений и сотрудничества 
между государствами,

6УДУ'‘̂и_также_ озабочена неспособностью Совета Безопасности 
предпринимать~решительные действия в целях поддержания между­
народного мира и разрешения международных проблем,

осознавая важную роль, которую меры коллективной без опас­
но сти""м о гут ""игра т.ь в укреплении роли Совета Безопасности в 
выполнении им своей ответственности за содействие и поддержа­
ние международного мира и безопасности в соответствии с Уставом,

/...
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сожалея, что положения Устава о мерах коллективной безо­
пасности не полностью претворены в жизнь, '̂

принимая во внимание в этой связи доклад'’Генерального 
секретаря о работе Организации 1/,

рассмотрев пункт, озаглавленный "Осуществление положений 
Устава'~Ьрганизации Объединенных Наций о коллективной безопас­
ности для поддержания международного мира и безопасности",

признавая, что основополагающие подходы'к подлинной 
безопасности^включают, среди прочего, укрепление уставной 
системы коллективной безопасности, установление нового между­
народного экономического порядка и содействие'всеобщему и пол­
ному разоружению под эффективным международным■контролем в 
соответствии с принципами и первоочередными задачами, согла­
сованными в Заключительном документе первой специальной сессии, 
посвященной разоружению, и подтвержденными в Заключительном 
документе второй сессии,

будучи. у б ежд ена в том, что всеобъемлющеё'-исследование по 
всем аспектам коллективной безопасности является своевременным 
и необходимым,

1. просит Оовет Безопасности в первоочередном порядке 
изучить вопрос об осуществлении положений Устава Организации 
Объединенных Наций о коллективной безопасности в целях укреп­
ления международного мира и безопасности и представить доклад 
Генеральной Ассамблее на ее тридцать восьмой сессии;

2. постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Осуществле­
ние положений Устава Организации Объединенных Наций о коллек­
тивной безопасности для поддержания международного мира и

- безопасности".
7. Авторы проекта резолюцииA/c.l/37/L.73/Eev,l, к которым присое­
динились Гамбия, Гуанда и Эквадор, внесли новые изменения в проект 
резолюции (А/с,1/37А«73/Ее'ч,2), которые заключались в следующем:

a) в первом пункте преамбулы слово "цель" было заменено 
словом "сфункция";

b) во второй строке четвертого пункта преамбулы были исклю­
чены слова "народы пользуются свободой и", и этот пункт стал иметь 
следующую редакцию;

/...
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"подчеркивая, что цели и принципы Организации Объединен­
ных Наций^могут быть достигнз^ты только в условиях, когда госу­
дарства пользуются суверенным равенством и полностью соблюдают 
требования этих целей и принципов в своих международных отно­
шениях,".

8, На 58-м заседании, состоявшемся 8 декабря 1982 года, к авторам 
проекта резолюции/(а/с.1 / 3 7Д . 7 3/Rev.2) присоединились Мадагаскар, 
Нигер, Никарагуа-и Перу. На том же заседании представитель Оьерра- 
Леоне от имени авторов внес устное структурное изменение в проект 
резолюции (A/c,l/37/L.73/Rev.2), предложив, чтобы одиннадцатый пункт 
преамбулы, начинающийся словами "признавая, что основополагающие 
подходы к подлинной безопасности включают..." следовал непосред­
ственно за шестым пунктом преамбулы, который начинается словами 
"будучи также озабочена Он внес также изменение в двенад­
цатый пункт преамбулы, предложив изъять слова "всеобъемлющее" и
"по всем аспектам". Таким образом, измененный пзпнкт стал гласить 
следующее:

"будучи убеждена в том, что изучение вопроса о коллектив­
ной без’опаён0сти'"является своевременным и необходимым,".

9. На том же заседании Комитет принял проект резолюции с внесен­
ными Б него устными изменениями без голосования (см. пункт 10).

/...
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III. РЕКОМЕНДАЦИЯ ПЕРВОГО КОМИТЕТА
10. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 
проект резолюции: •

Осуществление положений Устава Организации Объединенных 
Наций о коллективной безопасности для поддержания 

международного мира и безопасности
Генеральная Ассамблея,

подтверлщая, что главная функция Организации Объединенных 
Наций заключается в поддержании международного'мира и'безопаснос- 
ти^

подтверлщая далее основополагающий принцип Устава Организа­
ции Объединенных Наций^ согласно которому все государства обя­
заны не угролсать силой или ее применением против суверенитета^ 
политической независимости или территориальной неприкосновеннос­
ти других государств^

отмечая главную ответственность Совета Безопасности 
за поддерлсание международного мира и безопасности^

подчеркивая^ что цели и принципы Организации Объединенных 
Наций могут быть достигнуты только в условиях^ когда государст­
ва пользуются суверенньм равенством и полностью соблюдают тре­
бования этих целей и принципов в своих международных отношениях,

будучи глубоко озабочена растущей тенденцией у государств 
прибегать к применению силы в мелщународных отношениях, тем са- 
мьм игнорируя Устав и Декларацию принципов международного права, 
касающихся друлсественных отношений и сотрудничёства между госу­
дарствами в соответствии с Уставом Организации Объединенных На­
ций £/,

будучи также озабочена тем, что Совет Безопасности оказыва­
ется не в состоянии предпринимать решительные действия в целях 
поддерлщния мелсдународного мира и разрешения международных проб­
лем,

признэ.вая, что основополагающие подходы к подлинной безо­
пасности включают, среди прочего, укрепление уставной системы 
коллективнотл безопасности, установление нового международного 
экономического порядка и содействие всеобщему и полному
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разоружению под эффективньм международным контролем в соответ­
ствии с принципами и первоочередньми задачами, согласованньми 
в Заключительном документе десятой специальной сессии Генераль­
ной Ассамблеи 3/, посвященной разоружению, и подтвержденными 
в Заключительном доку^шите двенадцатой специальной сессии 4/,

осознавая важную роль, которую меры коллективной безопас­
ности могут .играть в укреплении роли Совета Безопасности в вы­
полнении им .своей ответственности за содействие и поддержание 
международного мира и безопасности в соответствии с Уставом,

сожалея, что положения Устава о мерах коллективной безопас­
ности не полностью претворены в жизнь,

принимая во внимание в этой связи доклад Генерального секре­
таря о работе Организации 5/,

рассмотрев пункт, озаглавленный "Осуществление положений 
Устава Организации Объединенных Наций о коллективной безопаснос­
ти для поддержания международного мира и безопасности",

будучи убеждена в том, что изучение вопроса о коллективной 
безопасности является своевременньм и необходимыгя,

I- просит Совет Безопасности в первоочередном порядке 
изучить вопрос об осуществлении положений Устава Организации 
Объединеннзтх- Наций о коллективной безопасности в целях укрепле­
ния международного мира и безопасности и информировать Генераль­
ную Ассамблею на ее тридцать восьмой сессии;

2, постановляет включить в предварительную повестку дня 
своей тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Осуществле­
ние положений Устава Организации Объединенных Наций о коллектив­
ной безопасности для поддержания международного мира и безопас­
ности" .

¿/ Резолюция S-10/,2.
4_/ Резолюция S-12/24.
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